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Na German Clergyman 1in Medieval Malta
he famous ıLiNnerary of Ludolph VOo Suchen
and the altese slands

. Un-Ecclesiastiqueallemanddans [ *ıle de Malte
L! I M Bjienflge:
Le celcebre ılıneraıre de Ludolph UonN Suchen et
les z  les maltaıses

F  K Kın Deutscher Geistlicher ı miıttelalterlichen
Malta
Der berühmlte Reisebericht des Ludolph vVO
Suchen und dıe Inseln Maltas
Thomas Freller, Wiesbaden

ESUME sıecles ans le cadre de Ia Contre-
Les voyagses de Ludolph 919} Suchen Reforme, T  IA  le de Malte et Ia ‘Grotta dı

Paolo Rabat Sont devenues cenftrePalestine, Syrıe et Egypte, et les
dıiverses redactıons de son OUUrage DAaru de devotıon QUL grand
Dvers 1350 De terra sancta et tınere nombre de pelerıns et de voyageurs de

foutes les re£10NSs d’Europe Cettehıerosolymıtano ONnt LrOUUVeEe chez les nouvelle ınterpretiation de I’itiıneraıure dechercheurs des 719e et 920e sıecles echo Ludolph VO  S Suchen OUS offre des
ımportan Pourtant aspect de

OCUUTE, ımporlianti DOUFr Ia SCLIENCE des ındıcatıons ımportantes SUur les
et les DFremMLereEes manıfestations de

relıgi0ons du monde medıterraneen (QCUaL culte Tle O05 apporte des
echappe mU: chercheurs la questıon du donnees essentıelles SuU la confusıon QUL
rapport secret entre Ludolph vVvO regnaılt enCcCcore Ia fin du Moyen Age
Suchen et le culte rendu aul ans QUL la localısatıon de la

le de Malte phenomene dont les ‘Melıta du OUVEeAL Testament le lıeu
PFaACLNes et le developement Moyen Age du naufrage de aul et cela rFaison
COoONLMeENCEN seulement etre CONTLUS Ce des ınsuffisances de la lıtterature
culte So  _ sommet (1l 176e et I7/e cartographıque et geographıque

USs  'ASSUNG Jahrhunderts bereıts 01LN vielfältıges und
nachhaltıges cho Eıne für dıeDıiıe Reısen des Ludolph vVO  u Suchen

ach Palästına, Syrıen und Agypten und religionswıssenschaftlıche Erforschung
dıe verschıedenen Fassungen SPeLNEGS des Mıttelmeerraums wıchtıge Facette
1350 entstandenen Werkes De terra des Werkes ıst der Forschung allerdıngs
sancta et ıtınere hıerosolymıtano fanden bısher entgange Dıie ede LST DVO

der Forschung des und Ludolph UVO  s Suchens verstecktem Bezug
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zZU Paulus—Kult auf Malta, eın Mıt vorlıegender
Phänomen, dessen mıiıttelalterliche Neuinterpretation DO  S Ludolph vVO.
Wurzeln und Ausprägungen bısher nUu Suchens Itınerar eröffnen sıch NnU zZu
ansatzweıse bekannt Sınd. Höhepunkt eiınen wıichtige Hınweiıse auf Wurzeln
dıeses Kults War das und und frühe Ausprägung dıeses Kultes,

zZU anderen wesentlıche Notızen eiınerJahrhundert, Lın dessen Verlauf dıe
Mıttelmeerinsel Malta-——-namentlich dıe och LIM Spätmittelalter—aufgrundLM gegenreformatorıschen Sınn zZu. unzureichender kartographischer und
ınternatıionalen Devotionszentrum geographischer Lıteratur—exıstenten
etablıerten ‘Grotta dı Paolo’ VO. Verwirrung Ln der Lokalısıerung des
Rabat-—eıne Vıelzahl vVO  S Pılgern un neutestamentarıschen ‘Melıta’ als Ort des
Reısenden au allen Regıonen Europas Schifforuchs des Apostels Paulus.

he voyages of Ludolph‘ ‘Rector eccle- What, however, needs LO be recalled 1Ss
Sıae parochıalıs LN Suchem, paderbor- that 1n medıieval tımes pılgrımages WeTeEe

nNnenSsSLS dıoecesis’ tO Palestine, Syrıa and by far the MmMoOSsSt ımportant 16e€4S0N LO leave
Kgypt and the Varıo0us versıons of hıs the relatıve safety of Nne’s  2 home and to
work De erra sanctia et ıtlınere hıero- rısk the dangers of vovyvase 1ın the foreign
solomıtano et de atilu e1USs et alıts mMLr- world Most of the travellers wh 111 be
abılıbus, ın marı met 1ın thıs WerTe motivated LO travelqQUae conspıcıuntur,
vıdelıcet medıterraneo made multiple by the ıdea of see1ıng the Holy and
an lastıng cho by the research COTM- Pılgrimage, hıch led LO such Journeys
ducted ın the 19th an 20th centurıjes.? In through the Mediterranean being under-

taken by nearly kınds of people whothe COUTSeEe of the 19th century the
research medıeval pılgrimages to could afford ıt, has een defined
Palestine STCW stronger, and Ludolph VO  H ques for personal salvatıon.. Arnold VO  }

Suchen’s work W as deser1ibed the ‘best ffteenth-century German knıght
and pılgrıim, paradıgmatically Says that ıtıtınerary account of the 14th century’®, an
W as for ‘the comfort and well-being’ of hısbefore the en! of the 19th CeENtUry editions

iın French and Englısh academıc mMaga- soul that he undertook Thıs praıseworthy
Z71Nnes followed.* ÖOne track hıch scholars pılgriımage’®. 'T’he TeEeaAaASON for the medıieval

traveller LO set Out tOo the three maınexamınıng the work mı1ıssed W as the ‘hıd- pılgrım destinations 1n Santıago de Com:-den reference that Suchen made LO the
Pauliıne cult Iın Malta, phenomenon postella, Rome, an Jerusalem W as clear:

ıt Was the hope and expectatıon of reCelv-hıch has recently een hotly debated Dy Ing SOTNE kınd of help blessiıng—scıientihc cırcles ın Germany and Malta®. materı1al spirıtual. Journeys LO theIndeed the meanıng of Suchen’s °De erra Holy and AT documented far backsancta’ should be SEEeN 0)81 of the
earliest lıterary pleces of evıdences for the

the fourth CeNturYy. During the per10d of
the Crusades they become INOTEe frequentPaulıne cult Malta 'T’he ole of the and they STAr appearıng 1n large M1UT-island 1ın the ontext of the document wiıll ers 1n the fourteenth an fifteenth CEeNN-be brıefly outlıned here. LUTY, the great heyday of pılgrimages.Before ınvestigatıng the voyagse of After the orıgınal Latın text ofLudolph VO  - Suchen and ıts references to Ludolph’s ıtınerary had already eenMalta, ıt 1s5 1n place to touch brıefly the recoplıed 1ın the of the 14th andıdea of medieval travelling. 'T’he Chrıistian 15th centurıes ın Vvarıous handwritings,pılgrımage and the medieval VvVoOVase COTNMN- and the orıgınal text translated ınto the

stitute complex hıstorical phenomena German Janguage, there followed Latın
whiıich cCannot be deseribed here 1ın detail. versiıon ın print that W as 1sSsued 1ın 1468 ın
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tıme when the document orıginated MUSTAugsburg. hus Suchen’s report 15 the
first printed COPY of travel report have een the decade between 1350 and
(erman translatıon followed 1ın print 1n 1361 At the en of hıs work Suchen refers

hus ıt mMaYy be concluded that the tOo the persecutıon of the ews 1n Germany
actual ıntention of the work W as for those 1 the 1348 and 134914 Bıshop

Balduin VO  a Steinfurth died March 3L,wh wıshed LO make trıp of pılgrımage
LO Palestine ın the 14th an 15th Cell- 1361.15
turıes. oth ın ıts intrinsıc, ell ıts The ınterest 1ın the late 14th and entire
historical sıde, Suchen’s De erra sancia 15th CEeNTtUrYy coples translations of the

work and the style of wrıtiıng ın themMuUSt be regarded proof and wıtness of
the magnıtude of travel culture that introduction DaVC already iındıcatıon of
exısted ın late medieval tiımes. The gENE- the matters of ımportance which WerTe LO
S15 of thıs work 1S5 VvVery closely connected CONCET]IMN the author rather Balduıin VO  .

wıt. the 10Cese of the north (+jerman Steinfurth, hıs ‘“contractor’ 1ın the text As
LOown of aderborn. Indeed without the ıt. turned Out the prımary a1m ın wrıting
direct encouragement and direct ınfiuence W as LO be ‘Itinerarıum), gulde for
of Bıshop Balduin VO  - Steinfurth of Pılgrims theır WaYV LO the Holy and
Paderborn (1340-1 the work ould 'The prımary a1m Was not LO be the report-
noOot have een finıshed ın such detaıjled ıng of hıs OW five VCcar Vvoyase LO the
form Obvıously the wrıtiıng ‘Baldewıno de Levant but tO gıve the reader relhable
Stenvordıa, paderbornensıs ecclesıae ePLS- and thorough gulde Consequently
cop* 1s en 1ın apprecılatıon. ın the Suchen suggests ach would-be pılgrım

traveller get apostolıc freedom ‘dumCase of INan y medieval scr1pts the peTSON-
alıty of the author W as left 1ın the back- alıquıs ftransıens domıno apostolıco ene
ground 1n favour of emphasıs the work transeundı liıcentiıam obtinuerıt ınserıtur
iıtself. Therefore definıte ınformatıon ınmn bulla ‚D licentıia obtenta Igıtur
the lıfe of the author 1S rarely gıven. volens Lre ad dıctam terram sanciam.,
Ludolph calls hımself ‘Rector ecclesıae ecavendum sıbı est absque lıcentıa dom
parochıalıs ın Suchem, paderbornensts znı apostolıcı Tansea Nam QUAaN DFL-
dioecesis’}®. Hıs parısh W as vıllage called NnNu ad Iıttus Soldanı applıcuerıt, est ın
Lichtenau, nOot far from Paderborn. 'The sententıa aPpPaC, quı1a erra

sancia ad Soldanus devenıt, fuıt etresearch of Georg Schnath, however, has
?16confirmed that Ludolph wWwWas descendant est excommunıcata

of wealthy craftsman famıly irom the 'Thıs style of wrıtiıng 1s that of the
north (G(erman town of Osnabrück .. medieval impersonal lıterary gulde sShOow-

ıng the LwoOo maın routes leadıng LO theAlready the amlle an the exact chrono-
logical of hıs vovase proved Holy Lands
problematiıc when studyıng the work 'Thıs S] vult transıre Der erram, ut aud1vı
1s maınly due tO the Varıous alteratıons
made toO Suchen’s Text. vıa Sigmund Feyer- talıbus quıbus erat ene notum, tunc

transıtur rectius per Ungarıam et Bul-
abendt’s collection Reißbuch des heılıgen garıam et u Tracıae, sed cCcun
Lands!*? 'T ’he Travel ook tO the Holy quod sıt v1a multum taediosa. Tamen
Land) Indeed the author 1n hıs orıgınal
Latın text had gıven explıcıt chrono- quı1d ıd laborare posset SCCUTC, ılle DeCI

terram et 110  - pPCTI INAaTe ul ad Con-
logical framework: stantinopolın ene perveniret.*‘

1ın STALU pCI omn1a, prou 1PSas partes Due tO the dangers of the land route
ultramarınas eit EeEAaTUuUumInNn SLALUM 11110 dom- Suchen took the SCa route tO Constantı-
11 ınvenl], et 1pSsas partes nople and the Holy and Strangely
et EATUIN statum AaNN 0o0M1n1 CCCOCXLI
reliquı.*® enough hardly hear anythıng about

Veniıce hıch Was the meetıng poınt for
Suchen CAaMne back from the Levant ın the maJor1ty of those pılgrıms and travel-
1341 Therefore ıt 1s5 assumed that the lers from central Europe wh: WEeEeTe TLO
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undertake such voyagse tOo the Levant medieval travel reports contaınıng hıdden
and Palestine. Even the Adnıatıc Sea 1S interpolation from second hand SOUTCES,
not mentioned ın Suchen’s CUSTOMATY 0)81 Ca mentıon the aCccount of uke
detail. In fact. Venice represented the most Heinrich VON Sachsen’s Journey tO Pales-
ımportant departure poınt ın the network tıne ın 1498 Durıng the voyagse the duke
of SsSEe  Q routes and stages tOo Constantı- deseribed Corfu, Naxos Cephalonia, but
nople, Palestine and Kgypt ın the tiıme of there suddenly apPCars the iısland of
Ludolph’s vVovyvase In the fourteenth an Malta
fifteenth centures, the ‘“Serenissıma) used
to organıze AMeets twıce VCar for pılgrıms Hınc Naxus insula quondam adver-

SUS tanas 1n bellum proficıscentisand for those wh: wanted toO vıisıt the Holy augur10 celebrıs. Austrum est Meliıtae,and 'Timetables and Sea routes of these QUam Maltham vocant aulı Apostol:ivovyvagses WeTe known 1ın all maın tradıng
centres of KEurope. Pılgrimages WerTe naufragıo0 nobılıs, 1ın qQua Insula
‘hbusiness’ 1ın late medıeval times.18 tempore serpentes viperae nOx]1lae

fine VvenenoO ESSeWhich route Suchen take? 'The
1ın whiıich the Mediterranean Obvıously the practice of ınserting ınto

iıslands ATrTe mentioned 1ın hıs work g1ves nNne’s OW.: report other from
SOINE indıcatıon: older ıtınerarıes W as COININON ONe.

'The first defMNinı:te reference toEt contemplans famosas insulas ad authentic StOp-Over 1ın Malta 1S5 gıven byvl1sum sc1ılıcet Corsiıcam, Sardınlam, 1C1- Suchen when he 1sS descr1bing 1ın thelıam, Mantam, Goy, Scarpe, Cretam, lıterary ıimpersonal style of hıs tıme theRodum et. qQu am plurımas alıas insulas geographical locatıons around S1C11y,et et hıs omnıbus VIS1S
pervenıt 1n Cyprum.**

hıle inserting personal experıences and
observatıons:

'The European port of departure of such
route could only have een Marseılle

Sıcılıam SUnNt multae qlıae insulae
et9Saracenıs inhabıitatae.

Genoa. oth DOrtS ranked VerVY hıgh wıth Etiam est, la insula nomıne
pılgrims irom France and North West Manta, habens 11UMmM ep1ıscopatum, QuU amıItaly. saeplus pertransıv1. rope hanc est ha

In connectijon ıth thıs route hear insula Colmat vocata, 1n Qua sunt tot
for the Airst tıme of the Tamosas ınsulas’ cunıculiı, quod els V1X suffcıt terra ad
‘Mantam)’ and 'Goy Already the trans- inhabıtandum. Sed has est,
lator of Feyerabendt’s German REeyhbbuch ha iınsula GOoy dıcta, pecorıbus et actıcı-
deß heylıgen Lands ıdentifes 'Mantam'’ n1ı1s multum abundans.25
Malta 'T’he iısland of (Goy9 1S5 only INeN- hus have explıcıt declaration fromtioned.21 hat thıs 15 the Same island the author hımself that he had visıtedancıent ‘“Gaulos’22 wiıll be shown later
Ludolph labels the ıslands Tamosas’. In Malta and ıts diocese (CEtiam est
truth Malta not lie the route of the ınsula nomıne Manta QUUAM SaepLuUs

pertransıvı)). phrase whiıich reveals ıtspılgrims’ medıieval vovagses. Even for the meanıng only when put 1n the ontext ofmerchant shıps comıng from Marseılle
and Genoa, these passed tO essina tO Suchen’s introductory passagse:
head straıght LO Crete, then to Alexan- Veruntamen nullus credat, omn1]ıa et
drıa, Acco, ‚Jaffa Constantinople. hus sıngula, Uyua«c inserere PFrODONO, oculıs
Malta could not have een convenıent vldisse, sed antıquıs gestis ene alıqua
ften used berthing place. Most of the extraxı1ısse et alıqua verıdıcıs hom!i-
sh1ıps passed through the straıts of Mes- nıbus audisse, QUa«C omn1a, 1n quıbussina.25 All thıs and the a1ım of Suchen’s
work makes OM  D thınk that the author

locıs serıbantur et ınvenlantur, disereti
ectoris 1uUd1c10 duxı commıttendum

had visıted the Maltese ıslands Et tamen adhuc plura inserere potu1s-hiıimself. As example of thıs Lype of late SC 31 110 propter rudes detractores et
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derisores omıtterem, alıqua ınecred- 'Tra questa Isola (10Z0 MM) et Malta V1
(Dry altro Isolotto detto 11 Comıno dııbılıa dicam, quibus ab e1isdem mendax

valeam reputarı.“° quattro miıglıa cırcuıto dishabı-
Lato, rıpıeno dı conıglı et OoOve G1 trova

From these lınes 0)81 realıses the effect of alle volte qualche cignale.“the stiıgma that called ‘travel-liar’,
wrıter wh exaggerated, had 1ın the 14th Suchen’s descrıption of the Maltese Yrchı-

CenturYy, when he took hıs ınformatıon pelago withstands the test. ın all respects.
SOUTCEesSs Other Malta wWas already 1ın the 14th CENTUrYyfrom unauthorised

authors, lıke the famous Englısh author 10Cese and yet, 1ın spıte of ount Roger’s
SI1ir John Mandeville ean de Bourgogne; cConquest ın 1090 retaıned ıts Moorısh
1300—-1372), although claımıng to have character (‘Saracenıs inhabitatae’)* for

long tıme, although Man Yy ‘“Saracen1s’visıted the deser1ibed places themselves,
entirely derıved and compiıled theır ınfor- WEeTe expelled 1n 1224 The land ın the
matıon from other sources.2‘ 'Thıs W as not neighbourıng island of (G07Zz0 15
the Case wıt Suchen, although he dıd INOTEe fertile EVEIN today than ın Malta and

therefore INOTE sunltable for cattle rearıngproduce descr1ıptions that WEeTITC taken
and daıry products (‘Decorıbus et actıcı-from ell known ancıent authoriıties, and

relhiable contemporary SOUTCEeS>S (‘veridıicıs 115 multum abundans’). But perhaps the
hominibus’).®$ Wıth Suchen’s De erra MOST Convıncıng evidence that SUPPOrTS

Suchen’s vıisıts tO Malta 1S hıs knowledgeSancClia, ıt W as mıxture of hıs personal of Comiıino unınhabıted island andobservatıons and opınıon integrated wıth
therefore full of rabbiıts ( cuniculi’)**,hıs knowledge of ‘g0o0d SOUrCes’. 'The

ambıvalence of thıs work must be dıs- 'To strengthen hıs claıms about the
cussed INOTeE when tacklıng the authenticıty of hat he has descr1bed,

Suchen ends the chapter wıth descr1p-regardıng the Pauline cult ın Malta Now
tıon of SE  Q STOTM hıch he experiencedıt wiıll be understood why Suchen STresses

explicıtly that hımself had travelled when ın the vıcınıty of Malta
several times LO Malta/’. 'The relatıvely Nier hanc et alıas iınsulas quadam V1Ce

exaCt geographical descr1ıption referring maxıma ave 1ın maxıma tempestate
LO the Maltese archıpelago SUPPOrtS thıs periculosıssıme pertransıvı, NeCc alıquıs
belief. Wıth thıs, however, the ‘°G oy’ and
‘Colmat’ that Suchen deseribes remaıned recordatur.°

tantam aıbıdem transısse

unclear for long tiıme. Indeed due LO lack Whether it 1S consciously iıntended by theof good INap and other related ınforma- author not, the reader instinctivelytıon, the translator of Feyerabendt’'s Ger-
INa  - printed Reisesammlung Travel connects the descrıption of the STOTM tOo

that 1n the cts of the Apostles when Stcollection), usıng Suchen’s scr1pt, 106e 11- aul’s shipwreck occurred the coast oftioned the 1LAaIlle ‘G'OY’ wıthout EVeTr havıng Malta*°— an epısode from the New Testa-known of (G0zo. Due tO hıs POOT knowledge
and understandıng he totally ignored the ment hıch Ludolph demonstrably NEeW.

He mentıj.ons thıs passage, curl1ously
passasc ‘Colmat’ Comino).?% It W as enough nOt 1ın connect.on wıth the STOTMFerdinand Deycks wh: for the first tıme he experienced DNEeCAalr Malta, but integratedassocliated ‘Goy wıt. the ancıent ‘“Gaulos’ wıth hıs descr1ıption of the island of Cor-ın hıs treatment of the Latın text®, whiıle
the island ‘Colmat’ has not een identified S1Ca. He mentıjıons the cts of the Apostles

(ın actıbus apostolorum)) 1n
Vell today. In realıty 0)e1 Ca accordıng the followıng report Corsıca:
LO Suchen’s descrıption, identify ıt wıth
the amal[l island Iyıng to the north west of et pervenıtur ad quandam insulam
Malta ‘Relazıone dell’Isola dı Malta’ nomıne Corsıca. rope anc insulam

sSanctus Paulus apostolus, dum 1ın Judaeawrıtten ın 15892891 unconscliously repeats
almost word for word Suchen’s descr1ıption cCaptus ad Caesarem appelasset, naufra-
of ‘Colmat’ g1um fuıt PAasSSus, et de veSspere 1n hospI1-
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t10 ıgnem v1ipera INOTSUS ıllaesıus nOox1am excutıjentı ferunt acceptum. Ex
evasıt, ut ın actıbus apostolorum CONMN- C quod modo d1x1, antro, nullo 11  - die,
ınetur. In hac insula homines adhuc peT advenas lapıdum rustra effrıngun-
degunt, quı de genere ıllıus domestiti tUur. quıbus serpentum et Sscorpıonum ıct1-
lactant CSSC, 1ın CU1lUS hospit1io aecC sancto bus tota Afrıca et Itaha Romae eti1am
Paulo accıderunt.$ palam sSese mederı aflırmant. Plebs grat-

1AamM sanctı Paulı nomınat.4©0It 1S obvıous that the ısland which St
Paul Was shıpwrecked had nothing to do On hıs vısıt to Malta ın 1586 Samuel
wıth Corsıca. There has een real Kıechel confirms Suchen’s report CONCEeTN-
Pauline tradıtiıon Corsica, neıther do ıng the effect of the agaınst
ancıent modern authors travellers po1sonıng:
speak of .. In realıty Ludolph’s descr1p-
tıon indısputably refers tO the ancıent

Dannenher dem steın der gro sanctı
Paul)i Srose crafft ZUSCMESSCH wüerd,‘Melita’ 1.e. Malta the place of the da VO  . die düsem steın 1n eınshıpwreck. More evıdent 1s Suchen’s ref- getranckh geschaben, solle keinem

erTrEINCE LO the Paulıne tradıtion when das güfft schaden könden. .41
speakıng of the islanders’ habıt of protect- 'The Pauline cult ın Malta has ıts roots 1ın1ng themselves from snake bıtes, and the the Bıble, hıle even the description ofuse of portions of earth mıxed ıth WIN!
agaınst poısonıng. Ludolph SaySs

the Apostle’s had ıts or1ıgın 1n the
ook of Acts.42 As Paul W as hıs WaYVbıbere abhorret, tunc terram LO Rome he W as forced to land ın Malta,

Cu V1NO mıscent et dant recıplentı iıllam he Was bıtten by snake hıle searchıng
potestatem sSe gratiam dicentes.®® for log to lıght fire Because he

'T’hıs miracle of nature used CUTrTr:'
SUrvıved thıs mıshap the Maltese began

agaınst po1son bıtes and attacks of other tO believe that he W as God and began tO
worshiıp hım 'The miraculous curıng ofanımals W as traced by the the father of St Publius confirmed thısinhabıitants LO the DOWECTS of St Paul

Accordingly, Ludolph reproduces the reputatıon. Maltese tradıtiıon 110

exact incantatıon and blessing: maıntaıns that from then the snakes ın
Malta lost theır po1son and the earth of

Accıpe potestatem et ogratiam deo ın the ısland, especlally that which 1s LO be
honorem sanctı Paulı apostol: nobıs et found ın aul’s Grotto 1n Rabat (where
nostrıs successoribus CONCECSSAN, qQuam attrıbuted by the folk-legends aul 1S
tıbı eodem nomıne concedimus, ut dum Ssupposed tO have spen MOST of hıs tıme
serpente vel aspıde vel UO0CUMIGQUE 10 when 1n Malta), had effective
anımalı INOTSUS vel laesus agaınst anythıng that W as po1sonOus.“**fuer1s, salıva tua te 1PSum, et 110 alıum, Beyond doubht S1INCe the 16th centuryvaleas salvare et CUTrare, qQquam tıbı ogratıs there WAaSs, 1n Malta, another hıghlyconferımus et Pro deo damus. In nomıne esteemed medıcınal Cur agaınst all SOTTS
patrıs et lı et spırıtus sanctı. Amen. of pO1SON: the called ‘Glossopietre’ lat

In 1533 the French chaplain of the Order ‘Glossopetrae’). In realıty thıs Was fossıl
of St John, ean Quintin d’Autun, W as

tooth commonly found 1ın the earth
wıtness TO the Pauline cult ın Malta belongıng LO sharks, and hıch from ıts

shape W as thought to be fossılised ton-
Praeterea Melitae nullum malefi- of snakes. Together ıth the famous
Cu serpentiıs U: nascıtur “Terra elıtensıs’ and “"Terra dı Paolo’

nocet, alıunde ınvectum. Sunt. ınd1- hıch Was derıved exclusively from St,
quası terrorı serpentibus. COT- aul’s Grotto**, they WerTe distrıbuted LO

plıones, 1rum alıbı anımalı, inter Varıo0us countrıes of Christian Europe,lascıyıentum PUCcTrorum conspıcı1untur bearıng authentic seals to avo1ıd S1V1INgINNOCUN; vıdı quı manderet. uod aulo tıme LO fakes.® 'T’hıs Pauline tradıtıon
viperam admorso pendentem digıto cıtra hıch focused around the Grotto of
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aul MUST have made Malta place of 1ın Malta On the other hand when
hear of the Paulıne tradıtiıon 1n ‘Cors1ıca’worshiıp 1n the centre of the Mediterra-

ean 1ın the COUTSEC of the 16th and 17th do nOot get such personal aCCOunt.
CenturYy. 'Therefore the passasge aul

Sources and documents concern1ıng the probably tO have een suggested by
Paulıne tradıtiıon 1n medieval Malta, Bıshop Balduı1in VO Steinfurth—and
which have hıtherto een traced 1n the addıtionally integrated iınterpola-
islands’ archıves, AaTre VerI'Yy SCAaNnty. T’he tıon ıth Suchen’s OW personal account.
hınts and ınformatıon provıded by wrıters In sımılar WAaY, Suchen Iso iıncludes
of foreıgn chroniıcles by travellers another reference from the cts of the
therefore the greater ımportance. Apostles when he deseribes the route from
Malta-based evıdence of the medieval Corinth tO the Morea and Crete 1ın eadem
Paulıne tradıtion 15 mostly reinforced by erra Achaıa est Corıinthiı CLULLAS pulchra
archeological evıdence from Rabat As et fortıssıma Aanc e1iVvLıtatem
Anthony Luttrell has already poınted SANCEuUS Paulus QUGITL plures secrıpsıt epDLS-
OUutT, he medıeval commMmentators the tolas Non multum Corıntha dıstat
bıiblıcal fext recordıng Paul’s altese vısıt (ialatas CLULLAS, ad QUATL Sanctus Paulus

showed Iıttle ınterest ın Malta.’+46 The etiıam ser1ıpsıit epistolas’. Another thıngexcavatıons ql San aw| Miılaı sShow causıng such mistakes and incompatıbilı-small church, erected when Chrıistianıty tıes MaYy have een the long SDall, al least
wWwWas re-established 1ın Malta following the ten> between Suchen’s return to the
first Norman Conquest ın 109047 'The Diocese of Paderborn and the start of hıs
church W as built around the openıng of
Roman cıstern which 1S tradıtionally draftıng of hıs scr1pt.

Another factor hıch might have
regarded the place where Paul caused thıs geographical confusıon 15 the
baptızed an healed the father of the ımperfect STLATLE of hıgh medieval cCarto-Roman gOverner Publius*®. In 111 of
1299, esStTatL0or bequeathed SU. 'operLı graphy and knowledge of place In

fact ıt that the European medievalecclesıae Sanctı Paulı epıiscopatus Malte, world of the 12th, 13th and 14th centurıesprocessionıbus sacerdotibus et clerıcıs quL surprıisıngly not connect the ‘Melıita’ of
SUu:C sepulture interfuerint”?, demonstrat-
ıng that the cathedral of Mdına W as the cts of the Apostles wıt the island of

‘Maltha’>*, ‘Mante’, ‘Manta)’>©, ‘Mancea’S‘already standıng and dedicated to ‘Maut a’5S8 hıs might be partlyPaul In 1370 ımage of St aul Was explaıned by the fact that SOINE hıghreported to have een stamped bell
made 1n Venice> for the Mdına cathedral. medieval Maps and cartographical works,
Already 1ın 1366 certaın Bochius de due LO theıir geographical neighbourhood,

connected the islands of ‘“Gaulos’ Go0zo)Bocchio W as granted by Bıshop Ylarıo
and ‘Melıiıta’ Malta) tOo the confusıngland belongıing to the church of aul

eripta’”®}, 'The Rabat emetery adjoın- of ‘“Gaulometin ®?, and EVen INOTeEe

ıng the Grotto 1s Iso referred LO 1ın 1372 iırrıtatıngly, ‘“Galonie leta’60 Perhaps the
MOST CONVINCINS explanatıon for thıs M1Xhavıng Pauline edication®2.

1ın terminology an locatıon arıses fromHow such seemingly bızarre mud-
dlie OCCUTLr 1n Suchen’s wrıting when COI- the fact that other ımportant and ell
fusıng the Namnle of Corsıca wıth Malta? As known INAaDS an cartographical works of
already explained above, Suchen’s report the 13th and 14th CeENtUrYy WeTe showıng,

not Malta ‘Melıita’, but the iısland ofbelonged to medieval n ın wrıting
hıch amalgamated personal experı1ences ‘“Corsica’®61 rıght besıde Sicily.°% Yor these
ıth others taken from authorıtatıve 1TE4SONS iıt 18 LLOW better understood why
SOUTCEeSsS Suchen refers tLO thıs character- the medieval Western European audıence

could hardly identify the island of Maltaiıstıc style 1n hıs work ıth great detaıl ın
hıs iıntroducetion. Consequently he ıth the ancıent ‘Melıita’ touched by
emphasıses hıs OW personal experıence the works of Plıny, Cicero Diodorus
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Siıculus and deseribed by the cts of the 1o0thek des Literarischen Verein Stuttgart
Apostles.

Until today ıt. Was thought that Quintin z  VE  Besides the above mentioned German ed}i-
d‘Autun’s descr1ıption of Malta publıshed tıon by Stapelmohr an the research by
ın 1536, and the °‘Breve Deserizzıione del Aleya Khattab, there are, for example,

tudies of Ferdinand Deycks Reıiınerl’Isola dı Malta’ wrıtten Dy the Serbo- orıtz from the 19th 20th centurıies.Croat bıshop of Dulcıgno, Martıno Segono
ın 1480 WEeTe the earlıest lıterary evıdence See Ferdinand Deycks ber ältere Pılger-
of Pauline cult ın Malta.® Wıth thıs NnNe

fahrten ach Jerusalem, mıt besonderer
Rücksicht auf Ludolfs UO.  e Suchen Reise-

interpretation of Ludolph VO  . Suchen’s buch des Heılıgen Landes Münster 1848
ıtınerary, 110 POSSCSS much earlhıer Reiner Moritz Untersuchungen den
evidence for the sparsely documente and deutschsprachigen Reıisebeschreibungen

des 1416 Jahrhundert ünchen 19770VerYvy hıttle researched medieval Pauline
devotion 1ın Malta It 1S LLOW better under- Eiduard Robinson: Palästina. Leipzig 1856,
stood why for instance the Maltese Mat- Vol X X 1411
teo Surdu, parısh prıes of St, Paul’s ( Revue de TI/’Orıent Latın Parıs 1884,

'Tom 11 305375church (( Paaolo dı Or«a’) al Rabat refers B Heinz Warnecke Dıie tatsächlıche Rom-(1549) LO earlıer tıme when people fahrt des Apostels Paulus u  ga 1987
Camnlle Ven from far countrıes toO worshıp Warnecke; Schirrmacher: WarSt aul for hıs miraculous POWETS, and
who Ven wanted tO be burJed 1ın the

Paulus wırklıch auf alta? u  ga
19992 of counterthesis War-

viıcınıty of the Grotto.®* hus INOTEe and necke’s doubts about the “Siıcılıan’ Malta
INOTeE reports of voyagsges ın writings S1IM- being the place of the shipwreck ct.
ılar tO that of Ludolph VO  - Suchen AT Galea; Clarlö (Edıtors) S aul ın

Malta Compendium of Paulıne Studzies.being better apprecıated SOUTCES for
theological, hıstorıcal, lıterary ethno- 1999 Wıth regard to the ‘Cult of St,

au and to the “Pauline Ira  107Sgraphic values. hıs has trıed LO
sShow that the ıtınerary of ‘Ludolphıi, Rec cf. ep ‚Jo  s Azzopardı 1COor

ST Paul Grotto, Church and Museum attorıs ecclesıae parochıalıs zın Suchem) 1S5 abat, Malta 1990
Vc probably ımportant document for Arnold VO  . artft: The Pılgrımage ofthe establıshment of Ne chronology for Arnold UVO  S Hartff. ed. bythe Pauline ult that flourıshed ın late London 1946
medieval tımes 1ın the Mediterranean When rea Suchen’s Lext the German
island of Malta.© Such subject has TLO translatıons of the 15th an 16th CEIMN-
NO een attended wıth great turıes, OIl mMUust. observe the abbrevlations
uncertaınty. the varıants— a phenomenon IC 1S

LO be SEEeN connect.on ıth aInes
Feyerabendt’ versıon of Suchen’s wrıtings

WKor the dıifferent spellings of Ludolph VO  z L00 nstead of Ludolph, Rectoris ecclesiae
Suchen cf. Ivar VONn Stapelmohr KEdıtor) parochıialıs LNM Suchem ıt 1S wrıtten ere
Ludolph UÜO.  - Sudheims Reise Lın Heılıge ‘Rudolph (sıc/!) Kırchherr vVO  S Suchen). See
and. Lund 1937 Aleya Khattab Das 1gmun Feyerabendt KEdıtor) ReyßbuchAÄgyptenbild ın den deutschsprachigen Re: deß heylıgen Lands / Das ıst eın gründt-
sebeschreibungen der S  ıt UOnN 5 ] 1 Beschreibung aller und Jeder Meer

Maın, Bern, 19892 Diss. und Bılgerfahrten DL heyligen Lande 27

(Europädische Hochschulschriften. Seriles Maın, 1609
Vol 9317) 23{ff. Thıs trıes LO remaın (1 Annal aderborn. hb X11 Tom 11
Lrue LO the orıgınal Latın SOUTCEe and LO be 2157
Aas ear poss1ible LO the author’s LexT thiıs connect.on Suchen wriıtes al the end
1C WAas edited Dy WFerdinand Deycks of his work: °‘Et aecC ad deductionem et
Consequently the pen ame Ludolph VO  = reverentiam reverendissım. ın Christo pat-Suchen wıll be adhered LO See Ludolphi,

nensis
rIs domin, domuını Baldewinı ı paderbur-

ecclesiaeRectorıis ecclesıiae parochıalıs Lın Suchem, eDISCOPL dıignıissiımıde Itinere Terrae Sanctae er. dıte Dy CONSCrLDSL, et nomıne domıiını ınvocato
Ferdinand Deycks. Stuttgart 1851 Bıb- IncepPL el complevı. Uu:L laus et glorıa Der
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iınfınıta saecula.’ ‘De terra sancta’ 1851 Reinhold hricht Deutsche Pılgerreisen
102 ach den Heilıgen An 1889,

208—921210 ‘De erra sancta’ 1851
11 eorg Schnath °‘Dre1 nı]ıedersächsische De erra sancia 1851

Sinaipilger 1330 Herzog Heıinrich Von 26 De erra sancitia 1851
Braunschweig-Grubenhagen, Wılhelm VOIN D ou the problem regardıng the authen-
Boldensele, Ludolf VO  - Sudhe1im’ In Fes- ticıty of the medieval travel reports cf.
tschrıft ercy Ernst Schramm Wiesbaden Dietrich Huschenbett; .John argetts Edi-
1964 Vol 461—4 78 ere 469 OrS Reısen und Welterfahrung ın der

Ü 1rs edited 1n Frankfurt 1584 Here deutschen Lıteratur des Mittelalters
ıt. 15 the second dıtiıon which 1 cıted (Würzburger eıträge ZU deutschen Phi-
Frankfurt whereın ıt, 15 INeN- lolog1ie Vol X
tioned ‘herrn Rudolph Kırchherrs UO.  - 28 few before Suchen started hıs
Suchen fleissige Auffzeichnung aller (jele voyage, vVe sımılar route LO Palestine
genheıt. Reysen (Gebräuchen under Was taken by the ex-domınıcan monk Wil-
und anderer er So Lın dem eylıgen helm of Boldensele Wıiılhelm of Boldensele
und daran angrentzenden Vertern UON cannot be regarded A4as hıs original N1NaIinle
1336 biß auff das 1350 (sıc!) ahr vermeldt The ‘Mındensche Chronik’ (Script 567)
worden). Feyerabendt 1COr Rey- reads for the VcCcar 1315 °Otto de yenhu-
KAbuch 818 'This 1S mistakenly taken sen de CONVeENTLU Mendensı recedens OMen-

by Ferdinand Deycks: ber ältere Pıl GQUE SUUNTTL, Wilhelmum de Boldensele
gerfahrten ach Jerusalem, mıt besonderer nomınAaUuıt.’) Due LO CONLrOVerSYy wıth the
Rücksıicht auf Ludolfs vO  - Suchen Reıse- of the monastery ofen 1330

Boldensele had LO quıt the orderbuch des eılıgen Landes üunster 1848
8 Dessoulavy ‘Visıtors to Malta immediately he set Out for pılgrımage LO
from the 15th LO the 18th century’ 'The Jerusalem. In 1335 back ermany, he
Sundıal Vol 3, une 1940, 7/-1 began LO wrıte account of hıs voyase
ere 977 In the preface LO hıs edıtion of ater this “Itiınerarıus Guiulielmı de Bolden
Suchen’s ‘ e ıtınere TTa sanctae’ (Stutt- sele  ’ 1t, Camne LO be known, wWas tudied
gart Deycks COTrTeCTSs hıs mıstake VerYyY arefully by Ludolph VO Suchen an
See served as dec1ısıve SOUTCE for Suchen’s

13 De erra sancia 1851 OW: ıtınerarYy. What 15 ımportant for the
Cr De erra sancita 1851 subject of thıs study 15 that Boldensele

15 UE aderborn Lab XII 'Tom I1 neıther mentjons 1slan: of ‘Manta’
Melita’ NOT Pauline Cult at Corsıica

16 De erra Sancia 1851 anywhere else the central erra-
17 De erra Sancia 1851 eA1). Wor indication of Boldensele

CGft Loukıa Droulia “"The gr1ım Traffie ın travel route SE  D ‘Sıc ıgıtur NaU-

the Eastern Mediterranean.’ In edieva L£10, Domıno annuente, ad has partes Iroja
shıps an the Lr of technological socıet- perven|, postiquam de C1iVLtate naulı, DTO-
Les. Malta 1991, Vol 235—9249 cendo perlustravı Iıtora Lombardıae
De erra sancia 1851, Tuscıae, Campanıae, Calabrıae et Apulıae
. Reisebuch Europa 1492 Wege Urc. dıe el FtransıvL famosas Italıae ınsulas, Corsı-
Ite Welt München Zürich 1992, 2926ff. Ca Sardınıam el Sıcılıam et postiquam

Aı Reyßbuch deß eylıgen an 817 FransıuvL sınum Seul INaTe Adrıatıcum.
Boldensele work 1S5 printed Zeıtschrıft( Pliniıus Hıstorıa Naturalıs J1E:

10108 the great international sea traffıc des Hıstorıschen Vereıns für Nıedersachsen
the waysıde posıtıon that Malta held Jahrgang 18592 part I1 Hannover 1855

medieval tımes read Dominıc CutaJar 226-—280, ere 239
an! Carmel Cassar: Malta’s ole Medi- Reyßbuch deß heylıgen An 8921
terranean Affaırs.TIn Mıd-Med 30 *. O0tTNOTeEe 1n De erra sancia 1851
ank Report. 1984 39—7/71 In Case Suchen’s medieval descrıption
The reworked repo of this late medieval sounds ıke the altese term for (30Z0
pılgrıimage appeCcars prıint Balthasar ‘Ghaudex’
eENCIUS KEdıtor) Itınera SX diversis 371 ‘Relazıone dell’Isola dı Malta alla
temporıbus Lın talıam OMNLG, frıa Lın Pal- 'Ta Papa Gregor10 XILI dell’Anno

'The manuscr1pt 1s kept theaestınam terram sanciam facta. ıttem-
berg 1612 78ff,; ere 81 See also Liıbrary of vatore Bologna Codice
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Printed ın Archıivio Storico dı Malta; first introduced by eumann. -Anno VIÄI; 28 Genna10o 1936, asCcC 11 Revue de L/Orient; arıs 1884 Vol I1 331,286—303 footnote
39 Cited ere from Archivio Storico dı Malta; There mıg be connectı.on between deAnno VII; 28 Genna1lo 1936, asc I1 Hude’s Passage an the claım of the Bene-293
33 Was menti.oned for the first tiıme

dictine monks of Pulsano, who the 12th
century ettled al the Dalmatian Mhletbishopric under the Jurisdiction of the dio- ‘Melitene’ — as olemy called the 1S1and-—

Cese of Palermo 1156 ( f Anthony that ‘*their’ iısland Wäas the real sıte of theLuttrell Edıtor) Medieval Studies shıipwreck It 18 vVerYvy lıkely that the claımbefore the Knights. London 1975 of the Benedictine monks of ‘Melitene’ Wasere 53 KFor the oorısh character SsSee motivated by the statemen of the Byzan-also Bıshop Burchardus of Straßburg’s tine Emperor onstantine VIL, who, the‘Relatio de ıtınere Terram Sanctam)’. early 950s, presumably for political 164-Edıted Monumenta GGermanıae Hıstor- SONS, claimed that hıs Dalmatian POSSECS-LCA, Scriptores Hannover 1869 236 S1075 ‘Melitene’ Was the real sıte of theIn 1175 urchardus of Straßburg ouched
Malta hıs WaYy LO shipwreck.

37 De erra sancita 1851The rTeAasSoNSs for not being ınhabıted hes 38 De erra Sancia 1851the continuous danger from pıratıc. 39 De erra sancia 1851COrsaır attacks Yor SOMMeEe tıime Comino Wäas
even sed pırates’ hıdeaway. The first. (Editor) T’he earlıest desecr1ip-
habıitation the 1slan!ı 15 known only tıon of Malta (Lyons By Jean Quin

tın d’Autun. Malta 1980 44f. AlthoughSINCE the 176 century. ( Stanley Fiorini: priınted 1336, uıntın D’Autun finıshedDemographic TO Urbanization of hıs wrıting TEeE beforethe altese Countryside to 1798 1ıctor 41Mallhlia ılanes KEdıtor) Hospitaller Malta Kiechel: Die Reisen des Samuel Kıechel
BMalta 1993 297—310; ere TOM the manuscrıpts edıted Dy Dr.

309 Haszler. Stuttgart 1866, 197
49 Act Apost XAXVIIL,35 De erra Sancia 1851, DD 43 Cf£. Cornelius Lapıde Commentarius Lın36 Act pOS By Copyıng Suchen’s

manuscr1pt Nıcolaus de ude presents cta Apostolorum. Antwerp 1717
Ne versıon of thıs pPassage: ‘De Troia 356358 'Thıs Grotto (*La Grotta
venıtur ad ınsulam Tursııtam et ıbz Paolo’) W as visıted LUIMMETOUS times by
est ınsula Cauda et Miılıcena, ubz Paulus pılgrims travellers the 15th, 16th
naufragium PUASSUS fuit el vıppera tactus an! 17th centurıes the cCurıng of
sed permansıl ıllesus.’ ıts STONe the devotion for St, Paul WAas

Nıcolaus de Hude’s versıon of Ludolph VO.  b deseribed by INan y travel AaCCOunts
Suchen’s work 18 printed Revue de historiographical geographical works
I/’Orient Latın Tome 11 arılıs 1884 ell

COf. ella KEdıtor) T’he earlıest305—375; ere 331 The date °Anno
Domunı announced the description of Malta See also the
manuscrı1ıpt as the VCaTr of or1ıgın of de detailed description of SA rock wıth heal-
Hude’s versıon of Suchen’s manuscrı1pt ıng DOWEeTS an! the devotion to St, Paul
must be Nevertheless de ude the wrıtings of the Sueblan traveller an
must be consıdered Aas Contemporary former galley slave wh: Journeyed tO the
author. Ifone interprets “ITro1a’ as the town evant, Michael Heberer VO  - Bretten
of “Irau’ lat. "Iragurium)’) ear Spalato, Aegyptiaca Servitus. Heidelberg 1610
the insulam Tursıta) the modern “Cur- 436 For ınvestigation of Michael
zola Cauda’ ‘Lagosta ıt 1s not Heberer VO  - TetLten’s soJourn at the
unlıkely that Nıcolaus de ude that the Lese ıslands SEeeEe Thomas Freller:
Dalmatian 1slan: of Meleda’ mınd when Badenser des Jahrhunderts auf Maltahe spe of ‘Mılıcena, where aul Was Der Reisebericht des Michael Heberer VO  -
shıpwrecked and bıtten Dy vıper and Bretten und die Irühneuzeitliche auge-remaıned unharmed)’. Hude’s maın pattern, schichte des Ordensstaats der Johanniterthe Itinerary of Ludolph VO  - Suchen, defi-
nıtely speaks of certaın ‘Miılicena’

auf Malta’ In Donaueschingen. Jahrbuch
1994 des ıldhauer- un Steinmetzhand-but of Manta 'This ınterpretation Was werks Baden 1994, 194-—-208
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(4- Michael Ruppert Besler Gazophyla- platz Text De artholomaeıs Poesıo
cıum naturalıum. Le1ipzıg 1663 provenzalı storıche relative all’Italıa. Rom
ate 1931 118834. See Iso Raimondo ull’s

Luttrell ‘Approaches LO Medieval reference LO 1ın hıs Liber de fine  2
In Luttrell ed) Medıeval wrıtten 1n the ate of the 13th CEeN-

theStudies Malta before LUrYy praısıng the 1sS1an 4S basıs for
Knıghts London 1975 ZU, ootnote 124 crusadıng eets “Ulterius domınus admır-

4A7 (: etia: Michelangelo Cagıano de Aze- allıs TLAIN Ua MAaSNnam et galeas
edo Mediteval Buildıiıngs excavated ın quatuor Seu tarıdas bene munıtas sSeul DaAra-

In Luttrell 1975, 93—95 LaS, et capıal IA ınsulam QUE
( Cagıano de Azevedo Testimonıianze dıiceıtur Mauta.’ ‘Raımond1 Lulli 1Labellus de
archeologiche tradızıone paolına fine Eidıted by Gottron Ramon Lulls
Malta Rom 1966, 16 Kreuzzugsideen. In Abhandlungen zZuU
Original text printed by Henr1 Bresc: Mıttleren und eueren G(eschichte Heft
Malta dopo Vespro Siciıl1ano’. In elıta Berlin, Le1ipzıg 1912, ere
Hıstorica; (1974) No 3158 Ü ‘Ravennatıs anonymı Cosmographia et
G: 1ıfsud La 10CesL Malta); I1 Gu1ldonis Geographica Edited by Pın-

76f. der; Parthey erın 1860, 1915} edıtion
51 (r Wettinger: ‘A land grant by Bishop alen 1962

Ylarıo LO Bochius de Bocchio al St, Paul’s 60 So Malta (30Z0 WEeeTeEe named Dy the
Grotto’, 1366 In Azzopardı ed.) 1990, early 14th enNtury calle ‘Ebstorfer6567 Weltkarte’, the MOST. ımportant mMOST
&8 Henr1 Bresc Papers of the British rich illustrated cartographical work of
school al Rome; X LI document Regard-
ıng the cemetery abat, COMDATIC Iso medieval Kurope. The ‘Ebstorfer Weltkarte’

the statemen of atteo Surdu from 1549 conNNecCTs (70Z0 to ONeE bıg islan
For the moOst detaijled study z INaDnMdına Cathedral Archive; CEM, Acta
See Hartmut Kugler KEdıtor) Fın Weltbild

Orıiginalıa 464 103
De erra sancia 1851, VOT OlumMDUS Dıe storfjer Weltkarte
OU: the term Maltha’ SCEC Burchardus of Interdiszıplınäres Colloguium 1988

1991 Kor Malta cf. especlally 355 OGf. IsoT:  urg ınsula nomıne altha, dıis- Konrad er Edıtor) Dıie ältesten Weolt
Lans Sıcılıa per vıgınlı mılıarıa
Burchardus of urg elatıl0o de ıtın- harten. u  ga 1896 Vol Regard-
eTe Terram anciLam ıng the Namle Nılaca’ for cf. ıller

1896, Vol 21Scriptores 233l, ere 236
61 Not LO be confused ıth the ancıent ‘Cos-See the description Dy the Italıan pılgrım

Nıcolas artonı 1394 Prope Vero dıc- Syra ‘Kossyra’ callıng the island of
Pantelleriafam ınsulam (r0cze PEr miılearıs frıa est
See for example the Map which 15 includedınsula Mante ‘Nıcola1 de Marthono,

Notarı er peregrinatıon1ıs ad 0Ca the worldhistory ‘Polychronicon’ wrıtten
ancta‘ Revue de I/’Orıent Latın; Dy the Englısh monk Ranulph Hıgden. 'The

cholar an! historiographer Hıgden WasVol 3, 1895 5717—6069, ere 5779
direct contemporary of Ludolph of SuchenSo 15 calle by Ludolph VO  - Suchen

partly by hıs anoNnNymMOUS late 14th Yor analysıs of thıs ManD, cf Konrad
CeENTtUrYy orth German cCopulst. See ‘ e er, Vol 91f, 96f.

Printed al Pertusı ‘“a sSole Maltes:ıerra sancta’ 1851 Ivar VO.

apelmohr 1tOor 1938, dall’epoca bızantına per1do NOTINAaNNO

See Iso the orth (jerman cCopulst of ecCCc VI-XIIL deser1zion1ı dı ESSEC

Ludolph of Suchen’s tınerary printed SC  O X11 al SE  O XVIY In Byzantınısche
Forschungen Vol 1977, (pp 253—306)Ivar VO  - Stapelmohr 1938,

The Languedoc troubadour Peıre Vıidal ere 294
seemed to ave visıted 1205 by UNLUVeErSO orbe nobılıssım.ı ULrı CON-

Jomning the arın y of count Henry of Malta sulto ın anc Insulam confluebant
gratıa ul DOSTt mortem ın eiLMLteErLO SCDE-‘Ar (1L conquist sojJorn bante Mauta,

SUL albergatz ab la Comt‘ Eric, de QUETTL lirentur QUAIN renrm multa monNUmMeENAa qul
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Lın Ilo extarat clare testantur‘’ Mdiına centres of the Pauline Cult Malta cf.
(Malta):; Archive CEM cta Thomas Freller St Paul‘ (Girotto Malta)
Oriıgıinalıa 464 103 and ıts vıisıtors. Pılgrims, Rnıghis, scholars
For study of early modern visıtors LO the and sceptics. Malta 1995
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